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Építsünk rendesen!
A ro h a m o s  é p í tk e z é s e k ,  m e ly e k  

v á ro s u n k b a n  j e le n le g  fo ly n a k , is m é t 
és is m é t a lk a lm u l szo lg á ln a k , hogy 
szó v á  te g y ü n k  e g y  k é rd é s t ,  m e ly n ek  
é rd e k é b e n  m á r  a n n y i t in tá t  e lfo g y a sz 
to ttu n k  é s  e z : v á ro s u n k  s za b á 
lyozása .

C sak  a  n a p o k b a n  tö r té n t, hogy  
a  P e rc z e l-u tc a , m e ly b e n  m ost a  szín 
ház é s  a  k e re s k e d e lm i k a m a ra  é p ít
k e zé se  n a g y  a rá n y ú  é s  e lő n y ö s  v á l
to z á so k a t fo g  lé tre h o z n i ,  e g é s z  hosz- 
szában  fö lm é re te t t .

Mi b iz o n y á ra  nem  v a g y u n k  tré fa - 
csin á ló k , d e  a n n y it  m é g is  m e g e n g e 
dünk  m a g u n k n a k , h o g y  b ám u lju n k  
azon tö r t  v o n a lo n , m e ly e t a  P e re z e l-  
u tcza  h á z a in a k  h o m lo k z a tá n a k  ra jz a  
ad, a  m ely  tö r tv o n a l  szö g é n e k  k isz á 
m ítása  h á la  a  b ö lc s  g o n d v is e lé s 
nek  e g y m a g a  h o s sz ú  h ó n a p o k a t 
v e n n e  ig é n y b e .

I )e  nem  e  sz ö g e k  k is z á m ítá s á ró l 
a k a ru n k  Írn i, h a n e m  h e ly e s lé s ü n k e t 
a k a r ju k  n y ilv á n íta n i a  P e rc z e l-u tc á b a n  
e szk ö zö lt h e ly sz in e lé s i  fö lv é te lé r t ,  a  
m ely fö lv é te l  c s a k  m e g e rő s í t  b en 
n ü n k e t a zo n  m e g g y ő z ő d é s ü n k b e n , hogy 
ily fö lv é te l  e lk e rü lh e te t le n ü l  s z ü k s é 
g es  az e g é s z  v á ro s  te rü le té n .

H a a  P e rc z e l -u tc a b e li  é p í tk e z é 
sek  o k a d a to l t tá  t e t t é k  az  u tc a  h á za i

n a k  fö lm é ré sé t,  hog y  igy a zo k  a  jö 
v e n d ő  é p ítk e z é s e k n é l a  szab á ly o zás  
te k in te té b ő l  z s in ó rm é rté k ü l szo lg á lja 
n a k , m e n n y iv e l o k a d a to ltab b  a  v á ro s  
jö v ő je  é rd e k é b e n  az ö s sz e s  u tc á k  
é p ü le te in e k  fö lv é te le  é s  e z e k  a la p ján  
e g y  e g y sé g e s  v á ro s-szab á ly o zás i te rv  
k é s z íté s e ,  m i, hog y  e d d ig  m ég  n in 
c se n . c sa k  a z t m u ta tja , hog y  v á ro 
su n k  s z é p íté s é v e l, é p ü le te in e k  igazi 
s y m e tr iá já v a l, jö v e n d ő  fe jlő d é s é v e l 
é s  e  fe jlő d é s  é sz s z e rű  irá n y ítá s á v a l 
é s  ez  irá n y  m e g sz a b á sá v a l ed d ig  m it 
sem  tö rő d tü n k .

Mi ez  e g y sé g e s  é s  bö lcs k ö rü l
te k in té s s e l  m e g á llap ítan d ó  szab á ly o 
zási te rv  e lk é s z í té s é t  e lk e rü lh e te t le n 
n e k  é s  e lo d á z h a ta tla n n a k  ta r t ju k .

V á ro su n k  b e é p íté s e  a n n y ira  sza 
b á ly ta lan , hog y  le h e te t le n n e k  ta r t ju k ,  
h o g y  a  la k o só k  s z é p é rz é k e  e  sza 
b á ly ta la n s á g  e lle n  ö n m a g á tó l is föl 
n e  lá zad jo n . E r re  b iz ton  le h e t  u g y an  
szá m íta n i, m e rt a  s z é p é sz e t e lv e it  le 
h e t m ellőzn i, k ijá tsza n i, d e  a z é r t  
a zo k  v é g re  is d ia d a lm ask o d n i fo g n a k  

-  m in d a m e lle tt nem  á r t ,  s ő t s z ü k s é 
g e s  a  szabá lyozási t e rv  k é n y s z e r íté 
s é v e l  a r r a  b írn i a  p o lg á ro k a t, hog y  
a  fö lá llítan d ó  sz é p é sz e ti e lv e k n e k  fö l
té tle n ü l m e g h ó d o lja n ak .

A zt m o n d ják , h o g y  ily  v á ro s- 
sza b á ly o z ás  tö m é rd e k  p é n zb e  k e rü l, 
a m ije  v á ro s u n k n a k  tu d v a le v ő le g  n incs.

D e  mi nem  a  v á ro s  sza b á ly o z ásá t 
k ö v e te l jü k ,  h a n em  c sa k  a  te rv  e lk é 
sz íté s é t,  a zo n  e lv e k  m e g á llap ítá sá t, 
m e ly e k  s z e r in t e  v á ro s  e g y k o r  sza- 
b á ly o z ta s s é k . N em  k ív á n ju k  mi a  
s za b á ly ta lan  é p ü le te k  k is a já tí tá s á t,  
le ro m b o lá s á t,  h an em  c sa k  az t, hog y  
a  t e rv  e lk é s z í té s é v e l  e g y ré sz t m eg 
je lö l te s s e n e k  a  s z a b á ly t a l a n s á g o k ,^  
m á s ré s z t p e d ig  az ez u tá n  k ö v e tk e -  , 
zen d ö  é p ítk e z é s e k  a  szab á ly o zás i t e rv  
k o r lá tá i  k ö z ö tt é s  ú tm u ta tá sa i s ze rin t 
e sz k ö z ö lte s s e n e k . E n n e k  m e g á llap ítá 
sáh o z  a  v á ro s n a k , m int m unic ip ium - 
n a k  jo g a  v an , e ze n  m e g á lla p í tá s o k a t 
m in d en  p o lg á r  k ö v e tn i ta rto z ik . E 
sza b á ly o z ás i t e rv  e lk é s z íté s é n e k  ú t 
já b a n  n em  á ll sem m i g á to ló  a k a d á ly  
é s  m i re m é ljü k , hogy  a n n a k  e lk é sz í
t é s é r e  a  v á ro s  jó l  fö lfogo tt é rd e k é 
b en  h a la d é k ta la n u l m e g té te tn e k  a  
s z ü k s é g e s  in té z k e d é s e k .

Egy kis vá lasz . A bban re m é n y 
k e d tü n k . hogy  a  he lybe li pap i k ö z 
lö n y n y e l nem  lesz  tö b b é  sem m ifé le  
ü g y ü n k , s e  h e ly e tt  ú jra  e  la p p a l k e ll 
fo g la lk o z n u n k , ho g y  eg y  u jabb i t á- 
m a  d á  s  r  a  rö v id e n  re f le k tá lju n k . 
A zaz nem  a  tá m a d á s ra , h a n em  c su 
p án  a r r a  az o k ra ,  v a g y is  in d o k o lá s ra , 
m e ly re  a  tá m a d á s t v is sz a v ez e ti.  Azt 
m o n d ja  u g y a n is , ho g y  mi b á r  szolid  
fo rm áb a n , d e  fo ly to n o s  tá m a d á s o k k a l

A „PÉCSI ÚJSÁG" tárcája.

A minta-gyermek.
Boldogság után törekszenek az em

berek. Korunk lázasan keresi az eszkö
zöket, melyekkel megszerezheti a boldog
ság föltételeit. Az egyik a vagyon gyara
pításában, a másik az élvezetek haj húszasé
ban, a harmadik az erény gyakorlásában 
véli a boldogságot elérni. Elfelejtik, hogy 
legboldogabb az, ki legegészségesebb test
ben és lélekben. A boldogság után való 
nagy hajszában annak legelső föltételét a 
test és lélek ápolását hanyagolják el leg
inkább.

Mily tömérdek pénzt áldoznak a szü
lők, hogy gyermeikkel a sok idegen nyel
vet, a síkre vagy a psütre vonatkozó ösz- 
szes szabályokat elsajátítsák és nem tö
rődnek azzal, hogy ez a sok fölösleg gyer
mekeik testi-lelki fejlődésének rovására 
történik-c V Loeke az orvos és filozof a 
nevelés kiinduló pontjául azt az elvet 
vallja, hogy ép testben ép lélek e földi 
boldogság rövid, de teljes foglalata. Ezzel 
Juvenalnak azt a híres mondását örökítette

meg: Orandum est, ut sit menü sane in 
corpore sano.

Hányadik szülő gondol manapság 
komolyan gyermekének testi nevelésével 
avagy a lélek egészségtanával V Hányadik 
szülő tudja kellőképen megbecsülni gyer
mekének derült, vig kedélyét? Hiszen a 
legtöbben a vidámságot, a pajzánságot 
már a csirájában igyekszenek elfojtani. 
Alig látszik még ki a földből a gyerek, 
már is azt kívánják, hogy úgy üljön az 
asztalnál, mint a fölnőt ember; ne ugrál
jon föl az asztaltól, mig a mama nem int 
felé. Úgy sétáljon föl és alá a szalonban, 
mint valami divatbáb. Ne nevessen, ne 
sírjon, ne kiabáljon. Kérdem, van-e fogal
muk az ily szülőknek a gyermeki életről ?

Hát ha látom, hogy a legtöbb csa
ládban a legkisebb szoba szolgál háló
szobául a gyermekeknek ; mert a szalon
nak kell a szép tágas szobát főn tartani, 
mely nem állandó tartózkodási helyül 
szolgál, hanem tiszta bútor-raktár vagy 
kirakata az ezüst, arany és majolika dí
szeknek, ruháknak és selyem párnáknak, 
melyekre senki sem mer ülni. Miért veszik 
el e célra a legegészségesebb és mégis 
legkevésbbé használt szobát V Hiszen, ki 
bennünket meglátogat, tán csak nem szo
bánk vagy bútoraink kedvéért látogat meg.

hanem magunkért. A ki csak a pompáért 
látogat cl hozzánk, az bizony bátran el is 
maradhat.

De leginkább komorul el lelkem, 
midőn látom, hogy a legtöbb szülő alig 
várja a pillanatot, hogy gyermekének 
testi és lelki nevelését mások vállára tolja. 
Alig cseperedik föl, már is küldik óvo
dába, hogy egy kis ideig megszabadulja
nak tőle. Ne értsenek félre! Az ovoda ál
dásos intézmény. De higyjók el, hogy jó
módú családban a legtöbb esetben csak 
hiú, rest anyák örülnek, ha kis gyerme
kük egy darab ideig nem zavarja őket 
otthon. .1. Paul azt mondja „Levana” c. 
érdekes munkájában : Az egész világ áhí
tattal beszél az anyai szeretctről, fölébe 
helyezi az atyai szeretetnek és mégis 
hányszor tapasztaljuk, hogy e szeretet 
csak szeszélyes, rövid pár percig tartó. 
„Az imádottért föláldozzák összes javaikat, 
vérüket; miért nem áldoznak föl gyámol
talan kicsinyeikért pár órát is ?“

Szeretitek a művészetet és mégis a 
legnemesebb művészetre : gyermekitek ne
velésére alig fordítotok gondot. Elismerem, 
hogy ez a legfáradságosabb művészet: 
„Mert, hogy az ember Isten képmásává 
legyen, azt lassankint fáradságos munká
val kell az emberen kiábrázolni. Mint a
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tá p o t  n y ú jto ttu n k  a  p ü sp ö k , k á p ta la n  
é s  a  p a p sá g  e llen i in g e rü lts é g n e k  s 
e k k é n t  a  v a s á rn a p i tü n te té s t  m in te g y  
e lő se g íte t tü k .  Ez m e rő b e n  p e rfid  á ll í
tá s .  Mi ig e n is  k ö te le s s é g s z e rü e n  fo g 
la lk o z u n k  a  nap i k é rd é s e k k e l ,  e z t 
k ö v e te l i  tő lü n k  a  k ö z ö n sé g  s e r re  
k ö te le z  az  a  p ro g ram ra , m e ly e t k i
tű z tü n k . Az e g y h á z p o lit ik a i ja v a s la to k  
is m e r te té s é n é l  é s  tá rg y a lá s á n á l  t e r 
m é sz e te s e n  h ív e n  sz a b a d e lv ű  á llá s 
p o n tu n k h o z  fo g la lk o z n u n k  k e l le t t  az 
e l le n tá b o r  n é z e te iv e l,  m a g a ta r tá s á v a l 
é s  a g itá c ió iv a l. D e te t tü k  e z t a  t i s z 
t e s s é g  h a n g já n . Ara m a n a p sá g  c sa k  
\ a g y  a t e l j e s  m e g a l á z k o d á s  
h íz e lg ő  v a g y  s u n y i h a n g ja , v a g y  a 
r e v o l v e r  d ö rr e n é s e  t e t s z i k ,  az 
ö n á lló  v é le m é n y  n y ílt é s  ö n é rz e te s  
k i je le n té s e  m ibe  sem  v é te tik .

M ajd szó t e m e ltü n k  a  k a th . k ö r  
a la p í tá s a  k ö rü li a k c ió  e lle n . Ism ét 
a  p o lg á ri é rz ü le t  t is z te s s é g é v e l so ro l
tu k  föl az id ő s z e rű t le n s é g  é s  h ibás  
c é lz a to k  o k a it  s  m i v o lt a  v á la sz  ? 
V a ló sá g o s  k e n y é rü ld ö z é s , n y íltan  h ir 
d e te t t  m e g fé le m lité s i k ís é r le t .

És jö t t  a  K o ssu th  h a lá la  a lk a l
m ábó l az e g é s z  o rs z á g  k ö z v é le m é n y é t 
m e g b o trá n k o z ta tó  m a g a ta r tá s .  L eh e t-e  
a z t m e g je g y z é s , b írá la t ,  v a g y  ti l ta 
k o z á s  n é lk ü l h ag y n i a n n a k , a  k ib en  
e g y  c se p p  ö n é rz e t ,  e g y  m ák szem ny i 
h a za fisá g  lak o z ik  ? Mi s a já t  n é p sz e rű - ! 
s é g ü n k , s a já t  é rd e k ü n k  e lle n é re  e l- ! 
fo j to t tu k  a k e s e rű s é g e t  s a  m e g sé r-  ! 
t e t t  k e g y e le t  in g e rü lt  k ifa k a d á sa i ' 
h e ly e tt  is m é t c sa k  a t is z te s s é g  te ré n  
m a ra d tu n k . Igen  is  b e sz é ltü n k , ir tu n k  
ö n ö k n e k  n em  tetsző d o lg o k a t, m e r t , 
a z o k ró l Í rn u n k  k e l le t t  a  h a za fiu sá g  j 
k ö te le s s é g e  sze rin t. D e nem  hog y  ! 
tá p o t a d tu n k  v o ln a  a  tü n te té s e k h e z ,  I 
h a n e m  m é rsé k e ln i ig y e k e z tü n k  az á l- ' 
ta lá n o s  in g e rü lts é g e t,  m ely , hogy  m eg  I 
v a n , tisztán önök és niagatartásuk az  I 
okai. A k i m int v e t ,  ú gy  a ra t .  Ha I 
n em  te ts z ik  a  t is z te s s é g  h a n g ja , j

képfaragónak sokáig kell tanulni a/, em
beri test szerkezetét s aztán izzadságos 
m unkával kell a kódarabba egy eszmét 
lehelni, hogy az ugyszólva érezni, gon
dolkodni tudjon : szintúgy a nevelőnek is 
azt a testnek nevezett szervezetet és a 
léleknek nevezett psyehikus erőket sokáig 
és izzadságos m unkával kell idomítania, 
faragnia, hogy egyszer esak a homlokon és 
a reun megjelenő fönséges vonások láttára, 
előtte önkéntelenül is kalapot emeljenek, 
mint a hívők szoktak a faragott képek 
előtt. Ez a  művészi faragás, plasztikai ala
k ítás. ez a mit a szó valódi értelm ében a 
nevelési m űvészetnek m ondunk.“

Van-e ennél szebb, magasztosabb 
h iv a tása  az anyának ?

Azt tagadom, hogy nincs minden 
anyának érzéke gyerm ekének testi és lelki 
nevelését éber figyelemmel kisérni. De 
megengedem, hogy e készség, ez érzék 
m ég nem elegendő, ha nem ismerik az 
eszközöket, melyekkel biztosan elérhetik 
gyerm ekük egészsége testi és lelki fej
lődését.

E nevelési eszközökről óhajtok elis
mert hygienikusok és paedagogusok alap
já n  egyet-m ást elmondani.

Psychikai törvény, hogy a test és a

s z o k ja n a k  h o zzá  a  m á so k  n y ílta n  buj- 
to g a tó , tá m a d ó  m odorához , m e ly n e k  
h a n g já t,  h o g y  m á r e lé g g é  ism e rik , 
ig a z o lja  az e lle n ü n k  a lk a lm a z á sb a  
v e t t  irá s m o d o r  is.

É lü n k  m é g  m a jd  fu ráb b  id ő k e t  
is. mi a zo n b a n  m e g m a ra d u n k  a k k o r  
is  a  t i s z te s s é g  t e r é n !

HÍRROVATUNK.
Pécs. április 5.

A közönség és a hírlapírók. Buda
pesten a  hirlapirók és a képviselőház el
nöksége között fölmerült differenciák oda 
vezettek, hogy, mint arról m ár m egemlé
keztünk, a hirlapirók együttesen elhatá
rozták. hogy addig nem hoznak tudósítást 
a  parlam ent tárgyalásairól, inig a képvi
selőhöz elnöke vissza nem vonja a  h írlap
írókra sérelmes intézkedését, mely annyi
ból áll, hogy nem fordulhatnak meg a 
képviselőház folyosóin és az étterem ben. 
A budapesti lapok ez alkalomból külö
nösen a rra  u ta lnak , mily elbánásban és 
tiszteletben részesülnek a hirlapirók pl. 
Angliában. M egtörtént például Angolor
szágban, hogy a w alesi herceg, a  trón
örökös, midőn Sandringham ben a  gazda
sági kiállítás alkalm ával a diszebéden, 
m int elnök pohárköszöntőjét volt elm on
dandó, m indenekelőtt azt kérdezte, hogy 
hol vannak a  sajtó képviselői ? Es addig 
nem kezdte meg beszédét, mig az asztal
nál, közelében, tehát a legelőkelőbb részén 
az asztalnak  a hírlapíróknak helyet nem 
csináltak. — Gtadstunc, A nglia legelőke
lőbb állam férfia minden alkalom mal, a hol 
beszélt, kiváló gondot fordított arra, hogy 
közelében h irlapirók minél nagyobb szám 
ban legyenek. És vájjon m iért gondolko
zott és gondolkozik igy G ladstone? H át 
saját kijelentése szerint azért, m ert ő az 
újságírókat nem csak a lapok, de a m áz  
óriási nagy közönség képviselőinek tartja 
és ism eri cl, mely a közügyekben történő 
tanácskozásokon jelen nincs és term észet
szerűleg jelen nem is lehet. Es ez nagyon 
természetes, hiszen az újságíró nem m a
gának, hanem  a közönségnek dolgozik. 
A budapesti incidensből kifolyólag legyen 
egyszer nekünk is megengedve, hogy a 
p é c s i k ö z ö n s é g r e  tegyünk néhány 
megjegyzést, mily elbánásban részesülnek 
itt a hirlapirók. Xem szeretünk saját lap-

lé lek , kölcsönös hatásban állnak egym ás
sal. Épen ezért egyenlő fontosággal bir 
m indegyiknek nevelése. A testi nevelés 
alapelve az, mit m ár Lam arek kim ondott: 
A gyakorlás és használat edzi és jav ítja 
az élő a n y a g o t: ellenben a gyakorlás és 
használat hiánya rontja és gyengíti.

A test szépségének, deli term etének, 
sugár alakjának, kecsességének, szóval 
épségének egészség a kncjezője. A testi 
nevelésben a fősuly a táplálkozásra és 
mozgásra esik. A táplálkozás a n ö v é s t ,  
a mozgás a f e j l ő d é s t  segíti elő. A 
növést előmozdítja a jó l e v e g ő ,  v  i z 
és r u h á z a t ; a  fejlődést pedig a moz
gás összes tényező i: a j á t é k ,  az a t h-  
1 e t  i k  a  és a  t o r n a .  A növés és fejlő
dés nevezetes föltételei a p i h e n é s ,  
a 1 v á s és az e r k ö l c s  tisztasága.

A levegőre vonatkozólag dr. Ba- 
! ginszky (Schulhyginie) m egjegyzi: „Mint- 
I hogy egy fin óránként kétharm ad köbláb 
• szénsavat lehel ki, ezért fejenként minden 
I percben 15—‘20 köbláb levegő kell a gyer

m ekeknek a lakó vagy iskolaszobában, 
! mert különben főfájás, álm atagság, figyel- 
' illetlenség szállja meg őket. L e t t e n  k o- 

f e r azt állítja, hogy ha az iskola levegője 
! szénsav tartalm a 1 promillenél m agasabb 

nem lenne, rendkívül sok betegségtől és

ja inkban  m agunkkal fog la lkozn i; de ezen 
alkalm at el nem m ulaszthatjuk , hogy a 
Közönséget arról világosítsuk föl, hogy a 
hírlapíróban n e m  a z  e m b e r t ,  h a 
n e m  a n n a k  h i v a t á s á t  tekintse 
és azt aki a  közönséget szolgálja, annak 
érdekeiért fárad éjjel és nappal, e m unká
jában  tám ogassa, nehéz h iva tásá t köny- 
nyitse meg. P écsett a  banketteken, a  hol 
igen helyes szokás az, hogy az egyes 
résztvevőknek helyeiket kijelölik, szokás 
még az is, hogy a h írlap írókat, k ik  nem 
m ulatni és — enni, hanem  h ivatásuk tel
jesítése céljából m ennek oda, az a s z t a l 
v é g r e  ültetik . így  hozza azt m agával 
a  régi rendszer; m ert a  rendező urak azt 
nem  tudják , vagy nem akarják  tudni, hogy 
a h írlap írónak m indent látni és m indent 
hallan ia kell, mi az asztalfőnél történ ik . Ha a 
hírlapíró valakit a  távolból szem lélve nem 
lá t, a ki o tt v o l t ; avagy h a  a  hírlapíró nem 
hall valam it, a miről a  k i beszél, azt akarja, 
hogy a nagy közönség a hírlapíró által 
azt hallja , a m it ő m ondott, akkor nem 
a rendezőséget, hanem  a  h írlap írókat h i
báztatják , hogy nem lá tnak  és nem hal
lanak. Tessék a w alesi herceget, a  kit 
igen előkelő em bernek ta lán  itt Pécsett is 
elism ernek, például venni, a kinek nem 
derogál, h a  tőle átellenben h irlap irók  ül
nek. — Épúgv van ez nálunk a h  a n g- 
v e r s e n y e k n é l ,  vagy egyéb nyilvá
nos dolgoknál. Azt gondolják az intéző 
körök, hogy a belépő jegy  elküldésével 
m ár eleget te ttek  a sajtónak tartozó tisz
teletnek. O ly eldugott helyre teszik a tu 
dósítókat, hogy ott nem lá thatnak , nem 
h allha tnak  m indent és ha ily körülm ények 
között hézagos a tudósítás, bizony nem a 
hírlapíró a hibás, hanem  a rendezőség, 
mely nem hogy m egkönnyítené, de épen- 
séggel m egnehezíti a h írlap írónak, hogy 
tisztét te ljesíthesse. N em  panaszként mon
dottuk cl ezeket, m ert hisz rokonszenv 
dolgában a közönség részéről addig, mig 
annak hibáiról h írlapíró nem vesz tudo
m ást, nem szenvednek a pécsi hirlapirók 
h iá n y t; de elm ondottuk szives figyelmez
tetés céljából és nincs okunk abban ké te l
kedni, hogy a  következő alkalom m al mai 
soraink m ár kellő m éltánylásra fognak ta 
lálni, nem a mi — hirlapirók érdekében, 
hanem azon nagy közönség iránti te k in 
tetből, mely általunk  nyeri értesítése it 
m indenről, a  mi őt érdekli és érdekelheti.

A pécsi köszénbányák pécsi palo 
tája. A dunai gőzhajózási tá rsu lat Pécsett,

i félszegségtől szabadulnának m eg a tanuló 
gyerm ekek. A szobalevegő m éreg a  gye
reknek. Éjjel főképen óriási szüksége van 
a gyerm eknek tisz ta  levegőre. Ha nyugta
lan a gyerek éjjel, gyakran  a szobalevegő 
rosszaságában kell annak  okát keresnünk.

Korán kell szoktatnunk a  gyerm eket 
i a szabad levegőn való tartózkodásra. Ez 
! a légfürdő a férfias nevelés sarkköve, 
i Eleinte párszor nedves időben náth á t kap 
| a g yerm ek ; de később föl sem veszi. 

Csecsemőnek a hőm érsék hirtelen válto
zása ártalm as. Ezért a würzburgi herceg
prím ás rendeletben ad ta  ki, hogy té len  a 
háznál kereszteljék a gyerm eket és lan
gyos vízzel. De a  serdülő gyerm eknek föl
tétlenül szükséges a légfürdő és ennek 
kiegészítője a  szobai hidegvíz lemosás.

A napfénynek a lélekre derítő hatá
sát m ár Plinius m egírta. Byron azt val
lotta, hogy napfényes időben vallásosabb ; 
s Didero azt mondotta, hogy nagy szél
vész alkalm ával „csaknem  m egbolondul.” 
Van egy olasz közm ondás is „ha a lak
hely nem napos, o tt terem  az orvos. w A 
v i z nem csak m int tápláló-szer, hanem  
mint a bőr tisz taságának  előmozdítója, 
m egifjadásának igazi forrása érdem el nagy 

' figyelmet. A tisz taság  a  lá tható  egészség. 
1 dó vizet inni és sokat, de sokat fürdeni,
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mint az már ismételten említettük, pécsi 
köszénbánya igazgatósága számára nagyobb 
szabású palotát emel. E célra megvett.- a 
Mária-utcában lévő Siskovics-félc házat, 
melynek lebontásához május 1 -én fognak. 
A bányatársulat, igazgatósági palotájának 
tervét Kirstein Ágoston bécsi építész vég
leges tervei szerint S c h l a u e h  Imre 
építőmester építi és az építési terv szerint 
a lobontást május 18-ig befejezik, az 
egész épületnek pedig szeptember végére 
el kell készülni, hogy november elsejére 
az igazgatóság a Piacsek-féle házból sa
ját palotájába költözhessen át. Az épület
nek, mely egy magas emelet lesz, a 
Mária- és Józsof-utcaban lesz bejárata és 
facadját a bányászéletből vett szobormüvek 
fogják díszíteni, hogy ezen épület Pécs 
egyik legszebb középülete lesz. Földszin
ten lesznek elhelyezve az igazgatósági és 
a szénelárusitási irodák, mig az emelet 
igazgatósági lakásnak van föntartva.

— Hol a pécsi színigazgató? Nem szí
vesen írjuk e sorokat, mert attól tartunk, 
hogy általában félremagyarázásokra fognak 
okot szolgáltatni, de mégis meg kell ten
nünk, mert a kötelesség parancsolja és 
pedig nem a magunk iránt érzett köteles
ség, hanem városunk méltósága és szer
zett jogai iránt tartozó kötelességünk, 
melynek eleget kell tennünk minden te
kintet nélkül bármely egyéni vonzalmakra, 
vagy mellékkörülményekre.

Ezen fölszólalásunkra okot Somogyi 
Károly színigazgatónak kibocsátott előle- 
ges színi jelentése szolgáltat, a mely je
lentés alatt ezt az aláírást olvassuk : „So
mogyi Károly, a szegedi városi színház 
igazgatója.

Nohát: mi ezt az eljárást éppenség
gel nem értjük, valamint azt sem, hogy 
mi közünk nekünk a szegedi városi szín
ház igazgatójához. Mi csak azt tudjuk, 
hogy Somog3'i Károly, ki immár csaknem 
egy évtizede pécsi színigazgató és mint 
ilyen szerzett magának — igaz, hogy a 
saját szorgalma és tevékenysége utján — 
terjedt hatáskört, hírnevet és elismerést, 
időközben elnyerte a szegedi színházat. 
Ez a körülmény azonban Somogyi pécsi 
igazgatói minőségén egy cseppet sem vál
toztatott, de nem is változtathatott azon 
egyszerű oknál fogva, mert ebbe a válto
zásba Pécs város és közönsége, legke- 
vésbbé azonban sajtója semmi körülmények 
között bele nem nyugodott volna.

Kétségtelen, és erről nekünk is tu
domásunk van, hogy a szegedi szinügyi 
bizottság el van telve bizonyos praepotens

ez a hygiena vallása, a tisztaság és annak 
valódi keresztelő helye a fürdő kád s 
hittétele a mindennapi fürdés. A gyakori 
hidegvíz fürdés a bőrt erőssé, egészségessé 
teszi és megvédi sok betegségtől. Végre 
még erkölcsi hatása is van. A kér. vallás 
a keresztség által a vizet az erkölcsi tisz
taság jelképévé tette.

A kellő r u h á z a t  szintén első föl
tétele az egészségnek Azt mondja Oester- 
len: (Handb. dér Hygienie) „Ha az anyák 
a magok és gyermekeik cicomázására for
dított gondnak csak egy kis részét fordí
tanák arra, hogy gyermekeiket a hidegnek 
és a légváltozás esélyeinek ki ne tegyék, 
a gyermekek halandósága nagyban apadna.

A bőrnek megvédésére legjobb rossz 
melegvezető szövetet használni. E szöve
tek közül legrosszabb a vászon, legjobb 
a gyapjú, azután jön a fehér flanoll. A 
selyem csak külső dísznek való és nem 
ruhának. Egészségtani törvény, hogy a 
gyerek ruházata se szűk, se feszes ne 
legyen. A vérforgás szabad legyen. A na
gyon szűk ruha szétszórja a figyelmet és 
a testet feszélyető ruha az elmét is feszé
lyezi. Színre nézve legjobb a fehér. A 
fehér színű ruha örökös intés az anyáknak 
gyakori változásra. A színes kelmék gyak
ran mérget tartalmaznak. Egy angol orvos

hajlandóságokkal és már korábban nyilvá
nította azon nem csekély ambícióra mutató 
szive vágyát, helyesebben szeszélyét, hogy 
Somogyi Pécsett is, mint Szabadkán és 
másutt, a szegedi színház igazgatóiaként 
szerepeljen, illetőleg gerálja magát, a mi
nek más magyarázata nem lehet, mint 
hogy Pécs Szeged filiálisává sülyedt és 
legalább a színművészeti tekintetekben 
Pécsből, az „Urbs“-ból szánandó gyarmat
város, Szeged coloniája lett. Nohát azt 
hiszszük, hogy ennél nevetségesebb nagy
zás és pöffeszkedőbb ambíció még nem 
táplálhatott egy szinügyi bizottság részé
ről és mi valóban sajnálatunknak adunk 
kifejezést, hogy Somogyi a szegedi szin
ügyi bizottságnak igv fölült.

Távol legyen tőlünk, hogy mi a sze
gedi szinügyi bizottság ügyeibe akarnánk 
avatkozni. Miattunk tehet ez a jeles tes
tület azt, amit akar, de csak — a saját 
hatáskörében. Ha Somog3’ival rendelkez
hetnek, hát rendelkezzenek, miattuk akár 
fát is vághatnak a hátán, ha megengedi 
de hogy városunkra vonatkozólag is ren
delkezhetnének, azt kétsébe vonjuk és az 
ily túlkapás ellen határozottan tiltakozunk.

Mi a magunk részéről csak örülünk, 
ha Szeged büszke az ö városi színházára 
és szingazgatójára, de az a civis-büszke- 
ség föltornyosodhatik a hetedik égbe, azért 
még sem fognak változtatni azon a tényen, 
hogy Pécsnek megvan a ntagr. regi és ön
álló színigazgatója, aki egyúttal Szeged
nek is a színigazgatója ugyan, de ez a 
pécsi közönségre nézve mindig mellékes 
volt és megszűnvén a pécsi szinidény, 
eszünk ágában sem volt olyas követelés, 
hogy Somogyi Szegeden, vagy máshol 
mint pécsi színigazgató szerepeljen, pedig 
ehez régibb és elfogadhatóbb okunk lett 
volna, mint a szegedieknek.

I Azért hát mi egész nyíltan és hatá
rozottsággal intézzük a kérdést első sor
ban Somogyi Károlyhoz, hogy: hol a 

écsi színigazgató ? úgy érezzük magun- 
at e tárgynál, mint az adomabeli tudós, 

ki a gazdasszony azon jelentésére, hogy 
a piacról hozott két font húst megette a 
macska, megmérte a macskát, mely épen 
2  fontot nyomot és igy szólt; a hús hát 
megvan, de — hol a macska? Mi is mér
legre vetettük az előleges színi jelen
tést és látjuk, őrömmel látjuk, hogy a 
szegedi színigazgató megvan. De hol a 
pécsi színigazgató ? Ez reánk nézve na- 

i gyón fontos kérdés ; 1*  esetleg másra ta- 
: Ián nem is lenne az, mi, a „Pécsi Újság" 
1 nagyon fontosnak jelentjük ki azt ann3’ira

: hogy mi : szegedi színház igazgatójának 
I 1 écsre küldött jelentését tudomásul sem 

veszszük. Mi a pécsi színház igazgatójá- 
| Pak jelentésére vagyunk kiváncsiak, más 
: igazgatóval mi jogosan szóba sem állha

tunk és nem is állunk.
Gyászünnepély a pécsi izr. népiskolában. 

A pécsi izr. népiskola ma rótta le kegye
letét Kossuth Lajos nagy hazánkfia iránt. 
Az intézet növendékein és tantestületén 
kívül csekély szánni vendégség is megje
lent. A hitközség elöljárósága képvisele
tében W c r t h e i m e  r Jakab hitk. elnök 
és W e i s z Gábor hitközségi jegyző, az 
iskolaszék részéről pedig K e n g y  e 1 Mór 
isk. elnök, W e i s z  Jakab és B 1 a u- 
h o r n  Izidor isk. tag urak jelentek meg. 

i K l i n g e n b e r g  .). az intézet igazgatója, 
rövid, de szivreható szavakban ecsetelvén 
az ország nagy veszteségét és azt a méltán 
nagy gyászt, melyet az egész nemzet az 
elhunyt iránt tanúsít, az ünnepélyt meg
nyitja, mire az intézet növendékei egy’ 
szép magyar imát énekeltek, melyet 
W e i s z Mór tanító tanított be. Majd 
S t r a u s z e r  Henrik tanító lépett a fe
kete emelvényre és a gyermekek ismeret 
köréhez mérten ismertette Kossuth Lajos 
halhatatlan alakját, jellemét, nagy tetteit, 
páratlan hazaszeretetét és önkéntes szám
űzetését. Szép bibliai képekkel és ügyes 
fordulatokkal vázolta az ország válságos 

} helyzetét a 40-es években, szabadság esz
méit és ezzel kapcsolatban Kossuth első 
fölléptét. Jellemző volt hasonlata a bibliai 
Jákobhoz, ki halála előtt József fiát kérte: 
„Ha meghalok, ne temessetek el Egyip
tomban, hanem vigyétek el holttestemet 
hazámba." így Kossuth óhaja is ez volt, 
hogy ha nem élhetett imádott hazájában, 
legalább az édes anyaföldben pihenjen 
meg. Majd áldást mondva emlékére, be
fejezte hazafias beszédét. Ezután a nö
vendékek a „Kossuth Lajos azt üzente" 
dallamára az ez alkalomra variált népdalt 
elénekelte, mire az igazgató zárszavával 
az ünnepély véget ért.

— Halálozás. Siklósról Írják lapunk
nak : G y e n e s Izabella férj. B é l á k  
Jánosné, Gyenes János gyüdi körjegyző 
leánya f. évi március 3 1 -én Kecskeméten 
elhunyt. Halála nagy részvétet keltett ná
lunk is, hol általánosságban nag\r kedvelt- 
ségnek örvendett. Április r-én temették 
el Kecskeméten a rom kath. szertartás 
szerint, Gyüdön pedig vasárnap délután 
a református templomban gyász-isteni tisz
telet tartatott az elhunyt lelki üdvéért. 
Nyugodjék békében.

vette először észre, hogy betegei közül töb- i 
j ben, kiknek lábkiütéseik voltak, piros ha- 
! risnyát hordtak.

Másik egészségtani törvény, hogy 
, serdőlő leányok derékfüzőt ne viseljenek.

Valóságos börtön ez, mely gátolja a sza- 
! bad lélekzést, összeszoritja a vesét és már 
1 jat s veszélyezteti a szervek fejlődését, 
j jó —lő éves leányoknál, kivált ha sokat 
j ülnek, ennek következtében hátgerinc el- 
1 görbülés is bekövetkezik. De kérdem, mi- 
| lyenek a körvonalai a inedicei és milói 
j Venusnak, a női szépség ez ideáljainak:
I „Valink körives és kecses; a mi nőinké 
I aránylag emelkedett és szögletes ; amazok- I 
| nál a csípő vonala természetes, emezeknél | 

mesterséges. A jelenkor női alakjaiban I 
sok a darabosság és férfias szögletesség." 1 
A ruházati egészség főszabályai tehát: j 
egyszerűség, tisztaság, szabadság.

Tápszere legyen a serdülő gyereknek 1 

főként a hús. Természetes hogy jól és ; 
mértékletesen kell táplálni a gyermeket. 
Éppen ezért a vendégeskedések alkalma- j 
val a gyermek sohse egyék szüleivel ; ; 
mert a gyereknek nem kell tudós konyha, ! 
sem oly sokféle étel, mint a fölnőtteknek. j

Azt mondtuk, a gyermek fejlődésére | 
legalkalmasabb a mozgás. A görögök ' 

'  labdáztak, birkóztak, lándzsát doblak, í

eveztek s e mellett, hogy maroknyi ember
számmal az ellenség százezrein győztek, 
oly irodalmi müveket alkottak, melyek ma 
is bámulatunk tárgyai. Pindaros ódái ta
núskodnak arról, hogy a görögök mennyire 
becsülték a testi erőt. A társadalomnak 
sürgősen oda kell törekedni nálunk is, 
hogy az ifjúság testi erejét minél jobban 
edzze játékokkal, mert a jól szervezett 
játék és testgyakorlat az ifjút erős férfiúvá, 
jó agyúvá és gyomruvá teszi.

Edzi az ifjúságot a járás, tehát gya
loglás, továbbá áthletikai gyakorlatok. A 
járásnak arányban kell lenni a testszerke
zettel és izomerővel. Túl sok járás meg
árt. Időnkint pihenőt kell tartani. A 7 — 8  

éves gyermek szervezete megkívánja a 
futást és a gyorsaságot igénylő játékokat, 
mert tüdeje bámulatosan alkalmazkodik a 
fokozott lélekzés követelményeihez.

Erős testi mozgás után fáradság áll 
be, sőt kimerültség is. Hogy újabb erőket 
gryüjtsünk , pihenésre van szükségünk. 
Szabályszerű váltakozása a mozgásnak és 
az üdülésnek biztosítja a jó egészséget. 
Legcélszerűbb naponkint 10 órai alvást 
engedni 11 gyermeknek, aztán 7 órát fog
lalkozásra és 7 órát szórakozásra és étke
zésre.

A serdülő korban főképen nagy gon-
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— Magyar tábornok a közös hadügy 
minisztériumban. Megírtuk annak idején mint 
szenzációs katonai újdonságot, hogy leg
közelebb Z s o l d o s  Ferenc, pesti dandár 
parancsnok és a törzstiszti tanfolyam pa
rancsnoka. Bécsbe a közös hadügy mi
nisztériumba fog helyeztetni. Ma mint 
budapesti katonai levelezünk telegrafálja, 
a tábornok tényleg elfoglalta helyét mint 
csoportfőnök Bécsben. A honvédség fenn
állása óta ez az első eset, hogy magyar 
tábornokot a közös hadügyminisztérium
ban alkalmaznak.

— Változások a honvédségnél. Érdekes
és fontos változások lesznek a honvédség
nél már legközelebb. Igv Z s o 1 d o s Fe
renc tábornok helyét C 1 a i r Gyula, a 7 7 . 
honvéd gyalog dandár parancsnoka Kas
airól tölti be s átveszi a törzstiszti tanfo
lyam parancsnokságát. Kassai dandárpa
rancsnokká T ó t h  Béla ezredes, a 1 7 -ik 
ezred parancsnoka neveztetnék ki. A pécsi 
honvécf gyalogezrednél is nagyobb s ér
dekes áthelyezések lesznek. I

Baranyamegye állandó választmánya 
ma K a r d o s  Kálmán főispán elnöklete 
alatt rendes ülést tartott, mely alkalom
mal a jövő hétfőn, e hó 9 -én tartandó me
gyei közgyűlésre készíttettek elő az állandó 
választmány által adandó vélemények.

— A segédtanítók. A közoktatásügyi 
miniszter az uj iskolatörvény mellé adott j 
utasításában kimondja, hogy önálló ősz- I 
tály vezetését csak rendes tanítóra lehet ! 
bízni, segédtanítók e célra többé nem al- j 
kalmazhatók. Pécs városában ősi szokás, i 
hogy költségkímélésből egész iskolákat ! 
segédtanítókkal töltöttek meg, kivévén az I 
igazgatói állást, a melyet egyedül töltött ! 
be rendes tanító. Ezek a segédtanítók az- j 
tán éveken át végezték a rendes tanító 1 

dolgát, ég és föld között lógva s nem 
tudva, mikor kegyeskedik egy rendes ta- i 
nitó meghalni, vagy legalább is penzióba ! 
menni. Legtöbbször ily esetekben sem ne- ; 
vezték ki őket rendes tanítókká, hanem ! 
kimondotta az iskolaszék, hogy a megüre- j 
redett állást ezentúl segédtanítóval tölti j 
be. Az uj törvény és az ahhoz csatolt uta- j 
sitás szerint ez az állapot a városnál sem i 
tartható tovább fönn.

Hazafias borhely-legények. Az éjjel ; 
a borbély- és fodrász-segédek összejőve- j 
telt rendeztek egy megyeutcai vendéglő- j 
ben, a hol a Kossuth szobrára adakoztak , 
össze. A hazafias célú poharazás után, I 
mivel hogy sírva vigad a magyar, haza- 1 
menet torkuk szakadtából biztatták a me

gye-utcán végig az immár elföldelt nagy 
halottat, hogy ne sírjon. Arra kalandozott 
a főkapitány néhány biztossal és rendőrrel
— a helyi sajtó egyik orgánuma által hatá
rozottan megígért ablakbeverésre várva
— s nyomban megállította a lelkes ifja
kat, a kiknek nevét — vagy tizen voltak
— összeiratta. Szegény borbélylegények 
a hazafiságuk miatt bírságot lesznek kény
telenek fizetni, mert a rendőrség úgy vé
lekedik, hogy nemcsak a nagy halott örök 
álmát nem illik most már megzavarni, ha
nem éjjeli 1 1  órakor a város békésen alvó 
lakosságáét sem.

— Az újonnan kinevezett városi állat
orvos. R á z s 0  v i t  s Ferenc állását már 
elfoglalta és a közönségnek ez utón hozza 
tudomására, hogy lakása a siklósi országút 
51. számú házban van.

Talált gyermek. Ma reggel úgy 
fél 1 0  óra tájban egy szőke, körülbelül 4  

éves leánygyermeket vittek a városházára, 
kinek az anyja ismeretlen. A gyermek 
valószínűleg anyjával ment el onnanhazul- 
ról, s attól útközben maradt el. Folyton 
sir és anyjához kívánkozik, de se a saját, 
se anyja nevét megmondani nem tudja. A 
rendőrség azonnal telefonált a rendőri ál
lomásokra, hogy egy körülbelül négy 
éves gyermek találtatott, ha valaki keresi, 
forduljon a városházára, ott föltalálja.

— A Bartók titokzatos halála. Arra a 
titokra, hogy Bartók József városi viri
lista miként halt meg, ma sem derült vi
lágosság. Tegnap a rendőrkapitányság, a 
kir. főügyészhelyettes s a vizsgálóbíró 
helyszíni szemlét tartott abban a szobá
ban, hol Bartók állítólag maga vetett vé
get életének; próbalövést is tettek egy 
bornyu-fejbe, hogy a kiható zaj hatását ! 
megállapítsák, de semmivel se tudtak ■ 
meg többet, mint amennyit az eddigi vizs- ! 
gálát kiderített. A rendőrfőkapitány teg
nap úgy Bubregh Imrét, mint Karádi Ka
talin cselédleányt szabadon bocsátotta; de 
a vizsgálati iratok.:! s a bűnjeleknek gya
nított tárgyakat áttette a kir. ügyészséghez.

A gyeumester száműzetése. Zsolnay 
Vilmos majolika-gyáros, ki telepével mind
inkább kiterjeszkedik a város keleti végé
ben, a mostani telepével szemközt a régi 
vesztőhely környékén épületeket akar 
emelni s ezért kéri a várost, hogy a ki
jelölt telkeket, melyek a városra úgy is 
hasznavehetetlenek, neki adja el. Egyben 
a régi vesztőhelyről a gyepmesteri telep 
áthelyezését is kéri mert az közegészségre 
ott most már ártalmassá kezd válni, mióta

dót kell fordítani a gyermekekre, úgy a 
fiukra, mint a leányokra. Az erkölcsi tisz
taságit megvédő eszköz az erős testmoz
gás. Ugyancsak e célból Rousseau föltét- 
len szabályként állította föl azt, hogy a 
gyermek se nappal, se éjjel egyedül ne j 
legyen, külön szobában sohse háljon. A 
másik szabály, hogy sohase legyen foglal
kozás nélkül. Legyen sok de vonzó fogla
latossága, kifáradjon izomrendszere, legyen 
mély álma. A sport különféle nemei,* to
vábbá a slojd (csztergályozás stb.) igen 
alkalmasak az ifjúnál a* korai erotikus 
szenvedélyek megakasztására.

Már lőbb említettem, hogy nagy 
súlyt helyezzünk a munka és pihenés 
szabályszerű váltakozására. De ez nemcsak 
gyermekeknek, hanem fölnőtteknek is 
szól. Valamint a gyermeknek kell rend
szeres munkát végezni testének üdülésére, 
úgy a felnőttnek is. Az unalom egy csomó 
idegbetegségnek a szülőoka. Munkával egy 
csomó testi és lelki betegségtől lehet meg
szabadulni. Sajnos, a gyógyítás e módját 
még nem igen praktizálják. Az orvos, ki 
mély psycholog, úgy fog az unalomban 
szenvedőn segíteni, mint az egyszeri angol 
orvos, az ő unatkozó lordjával. A lord ki
jelentette az orvos előtt, hogy ha nem 
segit rajta, úgy öngyilkos lesz. *

Az orvos azt ajánlotta, hogy tegyen ; 
egy nagy tourt Európa körül.

— Tegnap jöttem meg ez útról — | 
válaszolta a lord.

— Es az utazás nem segített baján? 1

— Ellenkezőleg, még ros: ibbra fór- 1 
dúlt egészségi állapotom.

Akkor más szerhez nyúlok. Ta- • 
nult ön valami hasznosat életében?

— - Egyet-mást tanultam, de kétlem, 
hogy hasznos lenne.

— Már úgy értem, hogy tantdmá- j 
nyaival tudná-e Kenyerét megkeresni ?

— Hiszen kenyerem van.
— Itt a hiba. Tud ön lovagolni?
— Kiállom a versenyt bárkivel. j 

Akkor jó. Ha meggyógyulni akar, !
akkor tanácsomat rögtön kövesse. Menjen 
mylord egy postamesterhez és szegődjék j 
be hozzá kocsisnak. De Ígérje meg, hogy 
egy évig abból él, amit keres.

A lord megígérte és egy év múlva ! 
alaposan kigyógyult. Az orvosnak honorá
riumképen egy évi megtakarított jövedel
mét, csak 80.000 font sterlinget adta. — ! 
Ez illusztrálása annak, hogy a valódi 
munka és az igazi pihenés váltakozása 
nagyban előmozdítja testi és lelki éle- 

I tünket. i

lá94. április 0 .

a város arra terjed. A gazdasági választ
mány bizottságot küldött ki a telekeladás 
módozatainak megállapítása s a tárgya
lások megejtése végett.

— A pécsi zsidó hitközség gyászünne
pélye. Rég nem látott a pécsi izr. hitköz
ség pompás temploma oly fényes és elő
kelő közönséget, mint a ma délelőtt 1 1  

órakor megtartott gyász-isten-tiszteletnél, 
melyre a város képviselőtestülete A i d i n- 
g e r János kir. tanácsos vezetése alatt 
testületileg jelent meg. Ott láttuk a város 
szine-javát, az egész zsidóságot és az if
júságot, mely eljött, hogy osztozzék az ál
talános gyászban Kossuth Lajos halála fö
lött, mely, hogy itt ily impozáns arányokat 
öltött, köszönhető a pécsi hazafias hitköz
ség elöljáróságának, mely költséget nem 
kiméit, hogy a gyász-isten-jtisztelet külső 
képe is megfeleljen a benső gyásznak. A 
templom benseje, a karzatok, az oszlopok, 
a kandelláber, a gyertyák, az oltár fekete 
posztóval voltak bevonva, illatos dél
szaki növények diszlettek az oltár körül, 
a gyász közepette is az életre emlékez
tetve, mely arra tanít, hogy fájdalmunkban 
se feledkezzünk meg az élet követelmé
nyeiről. Az izraelita hitközség elöljárósága 
W e r t h e i m e r  Jakab elnök vezetése 
mellett, az izr. hitközség iskolaszéke pedig 
K e n g y e l  Mór elnök vezetése mellett 
testületileg vonultak háromnegyed 1 1  óra 
után a templomba, melyben időközben 
nagy közönség jelent meg. Az érkező 
vendégeket a rendező bizottság kisérte a 
kijelölt helyekre. Az első pad előtt fölállí
tott széksoron helyet foglaltak : Aidinger 
János polgármester, Blauhorn Antal, Bol
gár Kálmán, Zavaros Péter polgárin, he
lyettes, Majorossy Imre főjegyző, dr. Tró- 
ber Aladár tanácsos, Ráth Mátyás, Kindl 
József, dr. Záray Károly, Lauber R eső , 
Ott Márton, Orf Gáspár, Tieliy Ödön, 
Yaszary Gyula főkapitány, dr. Kelemen 
Mihály s tb .; az ügyvédi kamara képvise
letében Fekete Mihály, dr. Szekrényessy 
Ferenc, Steril Károly. Szucsics Károly, 
dr. Nemes Vilmos. Németh József, dr. 
Kaufer Jenő. stb. Pontban II-kor Goldstein 
Izidor karmester orgonazsolozsmával ve
zette be az ünnepélyt, mire az énekkar, 
melyet a „Pécsi Dalárda* több tagja egé
szített ma ki, a Szózatot elénekelte, melyet 
a többnyire gyászruhában megjelent közön
ség állva hallgatott végig. Rose<>bánni Jó
zsef főkántor a 27. zsoltárt, e zenei szép
ségben gazdag megható gyászdalt éne
kelte szép hanggal és nagy művészettel.

Már előbb mondottuk, hogy gyermek
nek 7 órai munkára van szüksége, inig 
fölnőttnek egészségének veszélyezteté e 
nélkül 10—12 órára. A többit okvetlen 
üdülésre kell szánnia. De jól megjegyez
zük, hogy c munkának és üdülésnek mind 
a gyermeknél, mind pedig a fölnőttnél 
teljesnek kell lenni. A ki csak félmunkát 
végez, mire a gyermeknek a legtöbb haj
landósága van, az csak félig fog üdülni 

..Erős munka után édes a nyugalom“ 
tartja a közmondás. A nevelőnek tehát 
első kötelessége oda törekedni, hogy a 
gyermek munkája 11c legyen nagyon 
könnyű. Hogy munkája igénybe vegye 
összes testi vagy lelki erejét. Épen ezért 
óvakodni kell a gyermeket járszalagon 
vezetni. — A munka nem já té k ; de a 
tanulást se alacsonyitsuk játékká. Nem a 
gyors és könnyű tanulás a fő, hanem a 
biztos tudás.

A ki munkáját örömmel és jó kedv
vel végzi, az derült, vig kedélyű lesz. Az so
hasem lesz hypochondrikus, világfájdalmas 
vág}- blazirt.

De ez már a lélek egészségtanához
tartozik.

Körösi Henrik.
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A zsoltár cléneklése után következett a 
gyászünnepély kimagasló része, P e r l s  
Annin dr. főrabbi ünnepi beszéde. — 
Beszéde kezdetén h ó d o l a t á t  mondotta 
el a szónok, hazánk medicsőült nagy szel
leme : Kossuth Lajos előtt. 14 Nem sírunk, 
nem zokogunk már többet. A veszteség 
tépő kinjai szelíd bánattá enyhülnek, a 
jaj kiáltás, mely átviharzott e nemzeten, 
méla k e g y e l e t t é  csöndesült. „Majd 
M ó z e s r e  emlékeztetett, ki midőn 
meghalt, megszólalt egy hang : „Ne 
sirassátok a prófétát, ő többé föl nem 
támad. Megtért oda, hol nincs szolgaság, 
önzés, szenvedélyes párttusa, csak nyuga
lom. Ölts szárnyat lelkem, vidd föl a nem
zet dics-koszoruját oda föl a magasba, 
mely koszorúnak legszebb gyöngye egy 
nemzet gyászkönye. Mióta tudjuk, hogy 
szentelt hantjaid e földön pihennek, a 
rákosi temető átölelve tartja mi földi volt 
létedben, nyugodtabbak, csendesebbek va
gyunk, nem sóhajtunk, nem jajgatunk, 
csak imádkozunk."

A hódolat után következett a tulaj- 
donképeni szónoklat, mely magasan fölül- 
einelkedik a szokásos gyászbeszédeken.

Alig emlékezünk rá, hogy beszéd e 
templomban ily mély hatást gyakorolt 
volna. Egész gyászbeszédén Mózest Kos
suthtal hozta párhuzamba. Mikor meghalt 
Mózes, Izrael fiai s ira tták ; azután vége 
volt a siratásnak, gyásznak, de tudták 
nem támad több oly próféta, látnok és 
csodák dolgában utolérhetetlen. Mikor 
József Egyptomba jött, oly nagyra küz
dötte föl magát, hogy nemzeteket tett 
migygyá. De eljött a kor, mely nem is
merte el szolgálatait, melyeket a nemze
teknek, trónoknak te tt; elzsibbadt az ér
zelem, a népek szolgaságba estek és Pharaó 
rabigába verte a hosszú szenvedés által 
eltompult lelkünket. Megszületék Mózes, 
ki mint a sziklafal ellentállott a támadá
soknak. Jellemszilárdságával, lánglelkével, 
odaadó szeretetével uj életre teremtette a 
nemzetet. Kettős volt működése. Fölfelé, 
az Isten felé kérni és kicsikarni a zsidó 
nemzetnek a jogokat, lefelé pedig {elköl
teni a nemzeti, létet, az öntudatot; kapcsot 
teremteni az Úr és a nemzet között, a 
holt tetemekbe vért öntani, szivet terem
teni. Vérré vált vízzel megkezdette műkö
dését és be is fejezi a Sinai hegyén, hol 
törvényt adott a nemzetnek. Mikor meg
halt Mózes, ki 40 évig vezette, boldogí
totta népét és annak szabadságot adott, 
sokáig gyászolók, mert tudták, nem támad 
több ily próféta, a csodatétel erejével.

Messze tájról telepedett le e honba 
egy nemzet azzal a küldetéssel, hogy hősi 
karral képezze védő bástyáját a nyugoti 
civilizációnak és a keleti barbárságnak. 
Megállta helyét rendületlenül, fölfogva 
minden csapást, visszaverve minden táma
dást. De uj nemzedék támadt, mely nem 
ismerte föl az ősök érdemeit és a nemze
tet elzülleni, elbukni, elverézni hagyta. 
Mint hajdan Pharao a zsidó nemzedéktől 
elfordult, megfosztó ez uj parancsoló a 
nemzetet minden jogától, idegen embe
rekké, idegen szokásokba akarta tenni a 
nemzedéket, hogy az áradatban elmerüljön 
minden, a mi magyar. A jégkebelben már 
is fásult szivek laktak. De az édes anya 
nem feledkezett meg gyermekeiről. Nem 
feledkezett meg róla. Előbb nyelvét kellett 
visszateremteni, mert nyelvében él a nem
zet. Kiküldötte a magyar nemzet géniusza 
Kazinczyt, Kisfaludyt, Kölcseyt, Tompát* 
\  örösinartyt, nyomukban jöttek a nemzet 
titánjai, köztük a legnagyobb Kossuth 
Lajos, Magyarország Mózese. Magához 
ragadta a kormánypálcát, hogy a vének 
megrémültek. Citálja a szónok Kossuth 
‘‘gyik m ondását: „Kinyilatkoztatom, hogy 
honpolgári kötelességeim teljesítéséért sem 
jutalmat nem kértem, sem el nem foga
dok." A bibliabeli szikra rátapadi ajkára,

a szónoklat és lángész szikrája volt ez. 
Azon elvből indulva ki, hogy nemzet, mely 
maga nem szabadítja meg magát, szabad 
soha sem lesz, első sorban is meg akarta 
a nemzettel a szabadság becsét ismertetni. 
A hazai ipar támogatására védegyleteket 
alapított; az igazságot tartva szem előtt, 
mely nélkül nemzet nem boldogulhat, 
megteremtette a népképviseletet, megszün
tette az urbériséget, eltörölte a jobbágy
ságot, hogy a polgár saját erejét megis
merje és énjét becsülni tanulja és alkotott 
e helyett egy tömör, harcra képes nem
zetet. Kossuth Lajos a szívnek korszakát 
alkotta meg. Szive szerint járt el, mikor 
látva hogy a nemzet jogait tipró önkény 
nem ismer határt és idegenből dobják a 
zsarátnokot magyar földre, hogy belviszályt 
idézzenek elő, azt gondolva, hogy a ma
gyar nemzet ereiben nem vér, hanem viz 
kering, — fölszólalt a nemzet e lő tt: “Úgy 
érzem, mintha az Isten tárogatót adott 
kezembe, — melynek r i a d ó j á v a l  a 
holtakat keltené föl. A kik gyöngék, a 
kiknek viz foly ereikben, sülyedjenek 
vissza a sírba ! De a kik élnek, kiknek 
vér foly ereikben, ébredjenek föl ! Es a 
viz vérré vált, miként Mózes a vízből vért 
varázsolt, mikor Izrael népét a rabigából 
a vörös tengeren átvezette. E vérből kel
tek ki a magyar nemzet legdicsőbb vi
rágai. A mi később történt, legyen a fe
ledésnek szentelve. Az újszülött nemzet 
gyarapodott, izmosodott, szive nem lükte
tett többé oly lázasan, a szent hevület 
ideje letűnt és fölülkerekedett az elme, a 
szelíd böleseség és kereste és megtalálta 
a kibontakozást a szövevényből, a békét, 
a megbocsájtást, az utat, hol trón és nem
zet ismét egyesülhet, egybeforrhat szere- 
tetben, tötvénytiszteletben és hűségben. Ő 
pedig elbujdosott. Elbujdosott, hogy ide
gen nemzetek között hirdesse a magyar 
nemzet nagyságát és dicsőségét; el bujdo
sott, hogy messze távolban is szolgálja és 
munkálja hazája üdvét, hogy csodáló hon
fiainak mutasson példát elvhüségben, lán
goló hazaszeretetben és emberi nagyság
ban. Nem alkotásai hirdetik majd az ő 
nagyságát; azok romba dőlhetnek, nem 
a szabadságharc dicsősége, mert most 
sem szeretjük kevésbbé hazánkat, nem 
törvényei, azok módosidhatnak, hanem 
maga a nemzet, melyet ő rázott föl 
tespedéséből, melyben ő kelté föl ön- 
fentartási ösztönét, melybe ő lehelt életet, 
tettvágyat, szellemet, féltékeny éberséget 
alkotmányos jogai iránt, melyet ő betöltött 
a szabadság és egyenlőség leikével, maga 
a hálás nemzet, mely élni fog az idők 
végéig. De meghalt Mózes az Urnák és 
Izrael fiai siratták őt. De ha vége is sza
kadt a siratásnak és gyásznak, tudjuk, 
hogy nem támadt oly próféta, mint Mózes, 
látnoki erőre és csodatételekben.

Nagy hatású beszédet e verssel vé
gezte a szónok :

Szentelt a föld, honunk áldott a'apja,
Mióta nagy szív bene nyugoszol,
Szentebb a múltak ezredévi alapja.
Mióta nagy név hozzá tartozói.
Az énekkar dalával záródott a lélek

emelő ünnepély.
— Hamis tizesbankók napirenden. Ál

landó rovatot nyitunk maholnap a pécsi 
hamis tizesbankók regisztrálását a. Ma 
déltájban a Pécsi Takarékpénztárt szeren
cséltette egy ezek közül a már nem isme
retlen vendégek közül. Asztalos János 
ügyvéd több tízessel fizetett ma a takarék- 
pénztárban s (Jebhardt pénztáros a tízesek 
között egy hamisat fedezett föl. Asztalos 
ügyvéd a postán kapta ezt a kellemetlen 
nyomtatványt. Ez annyiban tér el az eddig 
leirottaktól, hogy sorozatszáma nem a már 
nagyon is ismert 1613, hanem 1614; egye
bekben megegyez az eddig letartottakkal. 
A takapénztár jelentést tett a rendőrség
nél és az osztrák-magyar bank pécsi 
fiókjánál.

T  ü n t e s s ü n k .
— Harczi makáma —

És elvégeztetett egy  btlróban — nem 
j tóm hánvas numeróban, — hogy tüntetés 
! legyen de nagy, — hogy m eglengjen belé 

velő és agy. — T üntetés kell minden 
áron, — hogy legyen mit Írni négy hasá
bon, — m ert fogytán a szenzáció — s 
egyébhez nem ért a redakció.

T üntessünk hát, kiadva a jel, — mun
katársak terjesztik sebtivel, — jöjjön inas, 
jöjjön legény, — ha van bennük honfierény,
— jöjjön diák, e fürge nép, — nem hiá- 
nyozhatik semmikép. — Jöjjenek mind,
— az óra int — legyen ribillió, — legyen 
kö ebben millió, — dobják be hát — az 
ablakát — kit kiszemelt a proseriptió — az 
a bizonyos redakció.

De cim is kell, mi ’cimen hát — 
zúzzuk a papok ab lakát?  — Ejh csigavér! 
Mi most divat ? — Nem hallod n é p : Kos
suth h iv a t! — Kossuth, a holt, azt izente
— pap házára e szót kend t e : Pecsovics; 
s  hogy éj idején — o tt ordítson minden 
legény — kanonoki házak a la t t : — „Abcúg 
n e k i!“ s döngess falat. — Kővel dobáld az 
ablakot — zászlót am ért ki nem rakott.
— Ne féljetek nem fordul meg — sír
jában jó apánk hallván — mi történik Me
csek alján. — Hiszen egész életében — 
azt hirdette ö széliében : — „Szabadság és 
egyenlőség" — nos mi kell hát, ime tes
s é k ! — Törj, zúzz, tüntes hát szabadon
— s mutasd meg az ablakokon, — hogy mi 
az az egyenlőség — egyenlően verd be 
mindét. — így  érte tte  ezt Kossuth is, — 
ki nem igy tesz, az Pecsovics !

S  m ert te, óh nép, nem érte tted  — 
Kossuth Lajos mit hirdetett, — im most 
m egérttettük  - csak hazafiságból tettük.
— Mert titeket bujtogatni, — közrend el
len izgatni. — (Kossuth is igy irta hír
lapjába’I — ez a sajtó hivatása !

T Á V I R A T A I N K .

G y á s z - i s t e n i  t i s z t e l e t  K o s 
s u t h  L a j o s é r t .

B udapest, áp rilis  5 . (E re d e ti tá v 
ira t.)  A  dohány-utcai zsinagógába m a 
d é le lő tt  10  ó ra k o r  ta r to t tá k  m e g  a  
g y ász -is te n i t is z te le te t  K o ssu th  L a
jo s é r t .  A tem p lo m b a  m e g je le n t e k :

I K o ssu th  F e re n c ,  K o ssu th  L a jo s  T ó 
d o r  é s  a  c sa lá d  h o z zá ta rto z ó i, sok  o r
szá g g y ű lé s i k é p v ise lő , G e rló czy  K á- 

■ ro ly  p o lg á rm e s te r  a  fő v á ro s i tan ács- 
I c sa l é s  k é p v is e lő k k e l  é s  szá m o s  elö- 
j k e lő s é g e k .  L a  z a r i c s  A dolf főkán - 
I to r  p o m pás é n e k e  u tá n  K o h n Sá- 
j m u e l d r. fő rab b i g y ö n y ö rű  b e s z é d e t 
I m o n d o tt, m ely  n a g t h a tá s s a l v o lt a  
! j e le n le v ő k r e .

F e j e d e l m e k  t a l á l k o z á s a .
Róma. á p rilis  5. (E re d e t i  tá v ira t.)  

I Az it te n i la p o k  V ilm os c sá s z á r  és 
H u m b e rt k irá ly  ta lá lk o z á s á t  V e lencé- 

| b en  c sa k  a  k ö lc sö n ö s  b a rá ts á g  fo lyo- 
í H iányának  te k in tik , a b b an  te h á t  sem m i 

re n d k ív ü lit  nem  ta lá ln a k . 
M e r é n y l e t e g y t e m p l o m  e l l e n .

Przem ysl, á p r il is  5 . (A  „ P é cs i 
! U js á g “ e re d e t i  tá v ira ta .)  T e g n a p  a 
| g ö r ö g  k e le ti  s z é k e s e g y h á z i  k á p ta la n  

e lle n  k is é r te t te k  m e g  b o m b a m e ré n y 
le te t ,  m e ly e t a z o n b a n  id e je k o rá n  

| é s z r e v e t té k  és e lo l to t tá k  a z  é g ő  k a 
n ó c o t. A  m e ré n y le t  e lk ö v e tö je k é n t  a  
ra d ik á l is  p á r t i  itju  r u th é n e k e t  e m lítik .



1894. április fi.fi
Ú ja b b  b o m b a m e r é n y le te k .

P á ris . á p r il is  5. (A „ P é c s i Ú js á g “ 
e re d e t i  tá v ira ta .)  T e g n a p  e s te  a  V  a  n- 
g  i r  a  n  d  - f é le  v e n d é g lő b e n  ú jó la g  
b o m b á t ro b b a n to tta k  fö l. A bo m b a  
e x p lú z iá ja  n a g y  z a j t  o k o z o tt. Az a b la 
k o k  m e g re p e d te k .  E g y  fe s tő  m e g 
s é rü lt.

P á ris . á p rilis  5. (A P é c s i  Ú jság "  
e re d e t i  tá v ira ta .)  A F  o y  o t  v e n d é g 
lő b e n  ro b b a n á s  fo ly tá n  h á rm a n  sú 
ly o s a n  m e g s e b e s ü l te k .  T a i l l a d e  
s zo c iá lis ta  iró  sze m é n  é s  fe jé n . T  h o- 
m  á s s  p in e z é r  n y a k á n , T a illa d e  fe le 
s é g e  p e d ig  fe jé n  s é r ü l t  m eg . A bom ba  
d y n a m itta l é s  n ag y  s z ö g e k k e l v o lt 
m e g tö ltv e . A te t te s  is m e re tle n .  A 
p in e z é r  á l la p o ta  é le tv e s z é ly e s .  Az á t- 
e lle n b b e n  le v ő  h á z a k  m e g s é rü l te k .  A 
v e n d é g lő  tu la jd o n o s a , a  fiz e tő  p in c é r  
é s  e g y  a r r a  m en ő  le á n y  is  m e g s e b e 
s ü lte k . A v iz sg á la t  fo ly ik .

A z  o b rt v ám .
Belgrád. á p ril is  á . (E re d e t i  tá v 

ira t.)  Az a n n y i p o rt  fö lv e r t  O b rt ad ó  
h a tá ly o n  k ív ü l  h e ly e z te te t t .

E g y  h o te l é g é s e .  
Frankfurt Majna mellett, á p rilis  

5 . (E re d e t i  tá v ira t .)  K ed d  é s  s z e rd a  
k ö z ö tti  é j je l  a  B r it ta n n ia  szá llo d a  le 
é g e t t .  A tű z v é sz n é l s e b e s ü l te k  k ö z ö tt  
7 meghalt, e z e k  k ö z ö tt  e g y  e g é s z  
c sa lá d .

Hivatalos árfolyamok jegyzései a buda
pesti áru- és értéktőzsdén.

(A Pécsi Újság eredeti távirata.)
Április 5. Pénzb. árf. o. é.

1. .Magyar aranyjáradék 4 " » ......................... 118.—
2. Magyar koronajáradék 40 0 .................... 95. -
3. Magyar vasuti kölcsön aranyban 4's<>o 126.--
4. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 41 ■/> „ 102.—
5. Mag}’, kel. vasút áll. kötv. 1876-ból. . 123.—
6. Magy. löldtelierm. kötvény 4 "................ 95-5°
7. Italmcrési jo g  megváltási kötvény . . 100.25
8. Horvát-szlavon fóldteherm. kötvény . 98.—
9. Magy. nyereménysorsjegy kölcsön . 152.50

10. Tiszaszab. é s  szegedi sorsjegy kölcsön . 143.50
11. Osztrák járadék p a p ír b a n .......................... 98.50
12. Osztrák járadék ezüstben . . . .  98.25
13. Osztrák járadék ara n yb an .........................119.—
14. Osztrák koronaiáradék 4 °,,....................  —.—
15. 1860. évi osztrák államsorsjegy . . . 145.50
16. Osztrák-magyar bankrészvény . . . 10.20
17. Magyar hitelbank-részvény.........................428.—
18. Osztrák hitelintézeti részvény . . . .  359.40
19. Osztr. magy. államvasuti részvény . 338.25
20. 20 frankos arany (Napoleond'or) . . 9.90
21. Német birodalmi m á r k a ................................61.10
22. Londoni v i s t a .............................................. 124.70
23. Párisi v is ta ........................................................ 49.55
24. 20 márkás a r a n y .................................... 12.22

KÖZGAZDASÁG.
(*) Borkivitelünk és a mesterséges bo

rokról szóló törvény. A keresk.-ü. m iniszter 
az összes külföldi konzulátusainkhoz meg
keresést intézett természetes m agyar borok 
forgalm ának emelése tárgyában. A m inisz
te r a  le iratban  arról értesíti a konzulokat, 
hogy bár M agyarországon nagyobb mérv
ben eddig sem fordult elő a borham isítás, 
m égis tek in te ttel főleg azon körülm ényre 
m iszerint külföldön igen gyakran  hoztak 
magyarországi borvidékek ham is megje
lölésével borokat forgalomba, a korm ány 
és a  törvényhozás szükségesnek ta lálta  
ennek ú tjá t állani törvényes garanciák 
által. Ezek biztosítani fogják a külföldi 
vevőt arról, hogy ha közvetlenül a m a
gyarországi termelőkhöz, illetőleg borke
reskedőkhöz fordulnak m indenkor a  m eg
jelölésnek megfelelő borvidékekről szár
mazó ham isíta tlan  borokat fognak kap 
hatni.

„Pécsi Újság'

Zene, irodalom, művészet.
*** Somogyi Károly színigazgató egész 

társulatával ma csütörtökön a 1 1  órakor 
este Pécsre érkező vonattal érkezik Sza
badkáról városunkba és holnap Karczag 
uj drámájával, a „Lemondás“-sál kezdi 
meg a julius 1 -éig tervezett színi idényt. 
A „Lemondás"-bán mutatkozik be a tár
sulat uj hősszerelmese. Szakács, ki a 
Debrecenbe elszerződött Pethes Imre he
lyett van szerződtetve.

*% Filharmóniai hangverseny. Említet
tük. hogy a zenekedvelő közönségnek egy 
igen érdekes hangversenyre van kilátása, 
melyet helybeli dilettánsok, a katonazene
kar több tagjának közreműködésével, e hó 
közepére terveznek. A vonóhangszerrel 
közreműködők tegnap este tartották meg 
az első próbát, Löhr Vilmos zenetanár ve
zetése alatt, a népiskola II. emeleti nagy
termében. A próba már az első alkalommal 
is oly összhangzóan folyt le, hogy nem 
túlozunk, ha azt állítjuk, hogy a tervezett 
hangverseny egyike lesz a legsikerülteb
beknek, mindazok közül, melyeket dilet
tánsok Pécsett rendeztek. A hangversenyen 
előadásra kerülnek : 1. Bethoven 5-ik szim
fóniája, teljes orchesterrcl. 2. Capriccio, 
Mcndelsohntól, melyet Preuss Adolf (zon
gorán) s a teljes zenekar ad elő. 3. 
Nikolai: A „Yindsori vig nők" cimü ope
rájának ouvertureje, teljes orchesterrel.

A szentatyák irodalomtörténetére hirdet 
előfizetési fölhívást R é z b á n y á i  József dr. nyilv. 
r. theol. tanár. A fölhívásban a szerzó fölösleges
nek tartja e mü jelentőségét bővebben fejtegetni, 
mert „a szentatyák nevök és dicsó.ségök fényével 
a századokat beragyogják.* Szerző föladatul tűzte 
ki a szentatyák irodalmi emlékeit csopoitositani és 
mindenkire nézve, aki az egyházi nyelvet bírja 
élvezhetővé tenni. Ezért müveikből bő klasszikus 
szemelvényeket fog közölni; bár egyúttal az iskola 
igényeihez mért keretében. A fölhíváshoz tárgy- 
niutató is van mellékelve. A  mü 45 nyomtatott 
ivén nagy 8-ban augusztus végén és szeptember 
elején fog szétküldetni. A ra fűzve 5 frt.

Fölhívás előfizetésre.
Á p rilis  i - é n  u j e lő f iz e té s t  n y i

tu n k  a  Pécsi Újságra é s  k é r jü k  t. 
o lv a s ó in k a t ,  h o g y  a z  e d d ig  i r á n y u n k 
b a n  ta n ú s í to t t  s z iv e s  jó a k a r a to t  r é 
s z ü n k r e  to v á b b ra  is f ö n ta r ta n i  k e 
g y e s k e d je n e k ,  m á s r é s z t  p e d ig  ism e 
r e ts é g i  k ö re ik b e n  lapunkat terjeszteni 
szíveskedjenek.

A  Pécsi Újság a l ig  e g y  n e g v e d  
é v i fö n n á llá s a  ó ta  e g y ik  s ik e r t  a  
m á s ik  u tá n  é r te  e l. K iz á r ó la g  e r e 
d e ti  k ö z le m é n y e i, m e ly e k  n e m  c sa k  
jó l  é r te s ü l ts é g rö l ,  d e  a r r ó l  is  ta n ú s 
k o d n a k ,  h o g y  la p u n k  m u n k a tá r s a i  
g á rd á já b a n  n em  e g y  o r s z á g o s  te k in 
té ly ű  iró  é s  í ró n ő  fo g la l h e ly e t,  á l 
ta lá n o s  fe l tű n é s t  k e l te t te k ,  a  m i p e 
d ig  tá v ira ti  é r te s ü lé s e in k e t  ille ti, az  
e g y h á z p o li t ik a i  v ita , n e m  k e v é s b b é  a 
m o s ta n i s z o m o rú  g y á s z e s e t  a lk a l 
m á b ó l m e g g y ő z ő d h e tte k  o lv a só in k  
a r r ó l ,  h o g y  á ld o z a t tó l  v is sz a  n em  
r ia d tu n k , h o g y  o lv a s ó in k  minden fo n 
to s a b b  m o z z a n a tró l  a  fő v á ro s i  k ö 
z ö n s é g g e l  e g y id ó b e n  é r te s ü l je n e k .

A  Pécsi Újság ily  k ö rü lm é n y e k  
k ö z ö t t  n e m c sa k  m e g ta r to t t a  a z t, m it 
a  la p  m e g in d ítá s á n á l  Íg é r t ,  d e  e n n é l 
tö b b e t  is te tt ,  a  m ié r t  a z  e lis m e ré s  
é s  m é ltá n y lá s  m in d e n  r e á n k  n é z v e  
h íz e lg ő  je lé v e l  ta lá lk o z tu n k .  E g y e n lő  
g o n d o t  fo rd ítu n k  a  P é c s i Ú js á g  he ly i 
h í r r o v a t á r a  é s  a  h e ly ié rd e k ű  ü g y e k re ,  í 
m in t a  m e g y é b e n  tö r t é n ő  e s e m é 

n y e k re ,  m e ly e k rő l  a  legjobb é s  le g 
m e g b íz h a tó b b  levelezők e g é s z  g á r 
d á ja  é r t e s í t ; é r te s í t jü k  o lv a s ó in k a t  a 
s z o m s z é d  m e g y é k b e n  e lő fo rd u ló  fö l
j e g y z é s r e  é rd e m e s  d o lg o k r ó l  is ,h o g y  
a  P é c s i  Ú js á g  m in d e n t n y ú jts o n ,  m it 
e g y  h e ly i  la p tó l v á rn i  le h e t ,  d e  e z e n  
k ív ü l  o ly  k im e r í tő e n  fo g la lk o z ik  or
szágos politikával, c ik k e i t  o ly  e lő 
k e lő  p o li t ik u s o k  Ír já k , é r t e s í t é s e i t  a  
le h e tő  le g g y o r s a b b a n  o ly  j ó l  in fo r
m á lt  le v e le z ő k tő l  k a p ja ,  h o g y  a 
P é c s i Ú js á g  k á r p ó t lá s t  n y ú j t  a  fő v á 
ro s i  la p é r t ,  m e ly e t  2 4  ó r á v a l  m e g 
e lő z  é s  m e ly  k iv o n a to s a n  o lv a s ó i t  
m in d e n rő l  é r te s í t i ,  m i a z  o r s z á g b a n  
é s  a  k ü lfö ld ö n  tö r té n ik .

A  k e z d e t  n e h é z s é g e i t  m o s t  m á r  
le k ü z d v e ,  a z o n  le s z ü n k , h o g y  o lv a 
s ó in k n a k  a  jö v ő b e n  is, m in t e d d ig , 
tö b b e t  n y ú jts u n k , m in t a  m it Íg é r tü n k .

P é c s e t t ,  1 8 9 4 . m á rc .  2 2 .

A  Pécsi Újság szerk. kiadója.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

L E N K E I  L A J O S .

Nyomatott a „Pécsi Ujság“ nyomdájában.

Nyilatkozat.
Mesterházy Sándornak a „Pécsi Fi

gyelő" március 31 iki száma nyiltterében 
tett nyilatkozata folytán kénytelenitve va
gyok e téren is nyilvánítani, hogy én őt 
nem sértettem m eg; ha pedig azon sza
vaim, ho g y :

„azon hálátlan fellépés, melylyel ő irá
nyomban Baksán volt, csakis egy boltos- 
legényből lett jegyzőtől kerülhet k iu 

sértők lehetnének, semmi sem áll útjában, 
hogy a törvény rendes utján keressen elég
tételt.

Ezt nyilatkoztattam ki megbízottjai
nak is.

Az általa kürtőit koholmányokra nézve 
pedig csak azt jegyzem meg, hogy úgy 
látszik Mesterházy Sándor megfeledkezett 
arról, hogy a háladatosságnak becsületbeli 
kötelességeiről tartott megleckéztetésénél 
nemcsak magunk ketten, hanem mint fül- 
tanu Szucsics Kálmán bogdásai tanító űr 
is jelen volt, mások pedig azon — séta 
közbeni — párbeszédünknek legfeljebb csak 
szemtanúi lehettek.

Sellye, 1893. ápril 3-án.
4872 S zűcs K á ro ly .

23(5. sz/b. v. 894. 4871.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó nz 1881. évi LX. 

t. c 101. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a pécsi kir. törvényszék 1785l./p. 1893. számú vég
zése által Storch Adám pccsváradi lakos végrehajtató 
javára

G eruer F e ren cn é  szül. S to rch  A n n a
pccsváradi lakosnő ellen 575 frt — kr tőke, ennek 
1892. január hó 2. napjától számítandó 7°/o kamatai 
cs eddig összesen 22 Irt 85 kr perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bi- 
róilag lefoglalt és 373 frt 20 krra becsült pinceszerek, 
házibútorok, ágvi ruha, konyhaalmáriom, cseréptetős 
hidas, ör. tarka göbc sertés és hasáb tűzifából álló 
ingóságok nyilvános árverésen cladatnak.

Mely árverésnek az 59(5. p. 1894. számú ki
küldést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis 
l’écsváradon, alperesnő lakásán és pinccházában le
endő eszközlésére 1804. á p r i l  14. n a p j á n a k  
d. e.  9  ó r á j a  határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel olv megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értelmében a leg
többet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi 
LX. te. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Pécsváradon, 1894. évi március hó 30.

G y i m ó t h y  J á n o s  kir. jbir. végrehajtó.



P é c s  á l l o m á s  m e n e t r e n d j e .
___ ~  Érvényes 1894. évi május hó 1-től. —

V  o n a  t
É  r  k z  i k I n d u  1

H o n n a n P écsre P écsrő l H ova K özvetlen  c sa tla k o z ás
szám nem e felöl napsz . ó ra perc napsz . ó ra perc felé
1804 szem . B u d ap es t reggel 5 12 regge l 5 35 B osna-B rod V illányon M ohács fele

1807 „ B osna-B rod d. e. 8 01 — — —

1842 v eg y es U j-D o m b o v á r n 8 23 — — — —

1801 g y o rs ................— - — - d. e. 8 24 B u d ap e s t
6311 v eg y es ________ — ________ — — — „ 8 29 Bécs 1 V illányon M ohács fele

6302 szem . B écs d. e. 9 39 9 49 V inkovce ' V inkovcen Bosna-Bród felé

1805 „ B osna-B ród n 11 18 n u 34 B u d ap es t U j-Dom bóváron Báttaszek es Zákány-
felé

1853 v eg y es — - — — d. u. 2 44 U j-D o m b o v á r l Tj-D om bováron Zágrab-Fiume fele

1806 szem . B u d ap es t d. u. 4 08 „ 4 20 B o sn a-B ró d Villányon M ohács fele

6301 V inkovce „ 5 50 este 6 32 Bécs
1802 g y o rs B u d ap es t este 7 44 — — — —

6312 v egyes B écs „ 8 00 — — — —

1808 szem . — — — — — 8 13 B osna-B rod

1803 ” B o sn a -B ro d éjjel 11 02 éjje l 11 40 B u d ap es t l'j-D om hováron B áttasze , z.agráb 
Fiume felé

Óriási választék
m in d e n n e m ű  férfi, női és gyerm ek
cipőkben b á m u la to s  o lcsó  á ra k  m elle tt

K E S Z L E R  SÁNDOR
c ip é s z m e s te r  ü z le téb e n  P é c se tt ,  fő -tér 

v á ro sh áz -é p ü le t.
(MT S a já t  m ű h e ly e i. 1 * 3

J a v í tá s o k  e lfo g a d ta tn a k  és g y o rsa n  
e szk ö zö lte tn ek . 4»i3

Legolcsóbb 
bevásárlási forrás

szá llo d a -, ven d ég lő - és k á v éh á z -tu la jd o n o so k , 
v a la m in t m ag á n o so k  ré széreWillmann és Tsa

üveg- és porcellán-kereskedése 
P é c s e tt ,  F e r e n c z ie k -u t c z a  8. szám ,
hol mindennemű ü v e g e k ,  p o h a ra k , e v ő - ,  
k á v é -  és t h e a -k é s z le te k ,  e g y e s  p o r -  
c e llá n —d a ra b o k , valamint t ü k r ö k  és k é 
p e k  a legdivatosabb keretben, a s z ta li  és ló g ó  
lá m p á k

a legszolidabb gyári árak
mellett eladatnak.

U g y a n o tt  eg y  ta n o n c  a zo n n a l fe lvéte tik .

£ x < g x g > < g x g > < @ > c g x @

s  fijá  •• - ® ;

Z S O L N A Y  I M R E  |
butorraktára és műhelye

( te tem esen  n ag y o b b itv a )

l><;c « e t t ,  K e r e u c i e l i - u i c a  1 1 . s z ú n i .
(A pécs i  e d é n y g y á r - r a k t á r  u g y a n o t t . )

N ag y  v á la sz té k b an  te ljes  és s ty lsz e rü e n  b e re n d ez e tt alvó. disz 
és ebédlő szobák, m in d e n n e m ű  fa. vas és kárpitozott bútorok, 
képek, tükrök, függönyök, függönytartók  és m inden  e szak - | !  

n á b a  v á g ó  c ikkek. :**f
A b ban  a  he ly ze tb en  v a g y o k , h o g y  bútorvásárlások n á lam  ép p  

jly  jutányosán c sz k ü z ö lh e tő k , m in t B u d ap es ten  v a g y  B écshen . jsóo | f

•H
írr



ad 4012 >894. szám.
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K é r j ü n k  M ü l l e r  J.  L . - f é l e

Biaha Serail-Poudert,
rólagos, egyedüli legjobb arcpor, kap

ható három színben : 
fehé r, rózsaszín és cr'eme, ára 60 kr. 

i_______ és 1 f r t .__________

MÜLLER J. L.
i l l a t s z e r -  é s  

p i p e r e - s z a p p a n  g y á r o s .

B U D A P E S T ,
ratlctfcr

Koronah»rceg utca 2., 
e r » r

Rottenbiller-utca 35

H ol k e re a a ü k  a  le g jo b b  p o u d e r t .

M Ü L L E R  J .  L .-fé le
Szaliczil-szá j víz

A*
Szal i cz i l fogpor

nalata eltávolít minden fogfájdalmat, 
>san megszünteti a fogak romlását és a 

kellemetlen szájbűzt, folyton üdén tartja a 
szájat.

Egy Qieg szájfiz 40 kr., nagy üreg 80 kr., 
1 frt 60 kr, és 3 frt. 

fgy doboz fogpor 60 kr, <* 1 frt 20 kr,

S i i l i c j i l - í o f p á p S ^ S
fogpor.

A Müller { 
J. L.-féle I

F é s ü l ő  - f ó s i i U
lékateknőcz. elefántcsont, bivalcsont, szarv 

és kauesukból.
lölgyek részére a művésziesen készített 

legújabb divatu
—=  d iv a to s  h a j tű k  = —
lékatcknóc, aranytcknőc és bronzból valódi 

aranyozással.

N a g y  lá tv á n y o s s á g  a z  e le fá n to s o n t-  
b ó l, é b e n fá b ó l, békat> k n ö o b ö l v a ló  

k i tű n ő
köröm-, fog-, haj-

és

■ m x v j.la .a .- lc e fé fe  se-
és  Íz lé se s  a la k ú

K É Z I  T Ü K R Ö K
________ nagv választékban.

L e g j o b b
ü n n e p i

a j á n d é k u l .

Müller J. L.-fál:
lijiiib a iijk-íistiü 

i l l a t - s z e r e k  

Rouquét Royal, 
Gloriola,

Amarylüs dorée, 
Büupuet Elegant, 

Kflril-pa, >xia Lyi-t, 
Mimosa-t, 

Orgona-blang,
Ki-Lóé du Japon, r 

Jasmin, Fleurs d'orang, 
Oppoponax, Chypre 

Réséda, Rózsa,

Kiiia-ró«a. űjJnjjvirig, 
Fleurs de Mai, 

Heliotrope blang, 
Jacinthe. Jocey-Club, 
Marcehale, Miile fleurs, 

Vuíc,
New Mcwn Hay (széni) 
Píicíiíu,., Spnaj Lwers, 

Ylang-Ylang, 
Violette de parme,

üvegje 1 frt 50 kr., 
2 frt 50 kr, nagy 5 

frt és feljebb.

Fenyő Eau deCologne.

Ara 50 kr, 1 frt, 2 
frt és feljebb, t> üveg 
kisztniben 2 frt 50 
kr, 5 frt, 10 forint.
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Árlejtési hirdetmény.
E zennel k ö z h írré  te szem , h o g y  a  péosi k ö zkór

ház k iép íté s in é l szü k s é g e s  és

65132 frt 77 k rra l e lő irá n y z o tt k ő m ű v e s
2590 n 20 yj „ k ő fa ra g ó
8207 „ 27 „ ác s
1826 10 „ c se rep es
1247 35 „ b á d o g o s

16572 n 10 n „ a sz ta lo s
10180 n 33 n „ la k a to s
3977 w 47 y, „ m ázo ló
2846 ti — „ ü v e g es
1824

”
— n „ m ű k ő  és te rra -c o tta

1214 30 n „ b e to n  és e lsz ig e te lő  le-
m ez és 8100 „ in „ „ v ízv eze ték i m u n k á la to k

szá llítá sán ak  b iz to s ítá s a  irá n t 1894. évi á p ril  hó 12-én 
délelő tt 9 ó rak o r h iv a ta lo s  h e ly iség em b en  z á r t  a já n 
lati tá rg y a lá s s a l e g y b ek ö tö tt n y ilv á n o s  á r le j té s t  ta rto k .

A já n la t te h e tő  a  fen t e lő so ro lt egy es , ú g y  a z  ösz- 
szes  m u n k á k ra  is.

F e lh iv a tn a k  te h á t m in d azo k , a  k ik  a  fenti m u n k á 
la to k ra  p á ly á zn i ó h a jta n a k , h o g y  a  v á lla la ti ö sszeg  
5 s z á z a lék á n a k  m egfele lő  b á n a tp é n z  c sa to lá s á v a l z á r t 
a já n la ta ik a t leg k éső b b  f. évi á p ril hó i l-é n  déli 12 
ó ráig  a  v á ro s i p o lg á rm es te r i h iv a ta ln á l n y ú jts á k  be, 
av ag y  a  k ik ö tö tt b á n a tp é n z  le té tele  m e lle tt a  szóbeli 
á rv e ré sen  v e g y en ek  ré sz t.

A z á rv e ré s i felté te lek , te rv ek  és k ö ltsé g v e té sek  a 
m érnök i h iv a ta lb a n  a  h iv a ta lo s  ó rá k  a la t t  b e tek in t
h e tek .

P écse tt, 1894. év i áp ril hó  3 -á n .

Herbert János
ta n á csn o k .

Polgári sörfőzde Pilsen.
Van szerencsém a nagyérdemű sörfogyasztó közönség 

becses tudomására hozni, hogy

Réder Károly úr
nincs feljogosítva a Pilseni polgári sörfőzdének raktár 
czimét használni, miután tőlünk néhány hónap óta sört 
nem vett és ha mégis a mi j e g y ti n k e t árusitja, ügy

tekintendő lenne.
Kivált* tisztelettel

LÖFFELMANN VILMOS
a .Pilseni polgári sörfőzde- 

m a g y a r o r s z á g i  k é p v i s e l ő j e .
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